DODATEK C. 2
KE SMLOUVE 0 DODAVCE LECIVYCH

PRIPRAVKU CASIRIVIMAB A IMDEVIMAB

URCENYCH K PODANi V KOMBINACI
(.Dodatek")

SMLUVNIi STRANY

(1M

(2)

ROCHE s.r.o.

se sidlem Sokolovska 685/136f, Karlin, 186 00
Praha 8, Ceska republika, IC: 49617052, DIC:
CZ49617052, zapsana v obchodnim rejstiiku
vedeném Méstskym soudem v Praze, oddil C,
vloZzka 13202

(,Prodavajici*)

Fakultni nemocnice Bulovka

se sidlem Budinova 67/2, 180 81 Praha 8 -
Liben, Cesk4 republika

ICO: 00064211

DIC: CZ00064211

(,Kupujici®)

(Prodévajici a Kupujici dédle spole¢né ,Strany“ a
kazdy z nich samostatné ,Strana®)

PREAMBULE

(A)

Strany uzaviely dne 9. 12. 2021 smlouvu o
doddvce lécivych pripravkll casirivimab
a imdevimab uréenych k podani v kombinaci
6. 21-0822 (ve znéni dodatku ¢. 1 ze dne 28.
4. 2022), jejimz predmétem je povinnost
Prodavajiciho prodat Kupujicimu vSechny
Zbyvaijici Davky Vyrobku (jak je tento pojem
ve smlouvé definovan) a dodat je Kupujicimu
a povinnost Kupujicho odebrat od
Proddvajiciho  vSechny Zbyvajici Davky
Vyrobku a zaplatit za né Prodavajicimu Cenu.

Cislo smlouvy / Agreement No.: 21-0822

Cislo dodatku / Amendment No.: 2

AMENDMENT NO. 2

TO THE AGREEMENT ON SUPPLY OF THE
MEDICINAL PRODUCTS CASIRIVIMAB AND

IMDEVIMAB FOR COMBINED
ADMINISTRATION

(the “Amendment”)

PARTIES

Q)]

and

(2)

ROCHE s.r.o.

with its registered office at Sokolovska
685/136f, Karlin, 186 00 Prague 8, Czech
Republic, ID No.: 49617052, VAT no.
CZ49617052, registered in the Commercial
Register maintained by the Municipal Court
in Prague, Section C, Insert 13202

(the “Seller™)

Fakultni nemocnice Bulovka

with registered office at: Budinova 67/2, 180
81 Praha 8 - Liben, Czech Republic

ID No.: 00064211

Tax ID No.: CZ00064211

(the “Buyer™)

(the Seller and the Buyer together as the “Parties”
and each individually as the “Party”)

PREAMBLE

(A)

On 9 December 2021, the Parties entered
into an Agreement on Supply of the
Medicinal Products Casirivimab
and /mdevimab for Combined
Administration No. 21-0822 (as amended by
Amendment no. 1 of 28 April 2022), which
lays down the Seller’s obligation to sell and
supply all Remaining Doses of Product
(as defined in the Agreement) to the Buyer
and the Buyer's obligation to purchase all
Remaining Doses of Product from the Seller



B

1.1

2.2

(.Smlouva®).

Strany se dohodly na zméné Smlouvy
spocivajici v prodlouzeni splatnosti Faktury,
a proto se rozhodly uzavrit tento Dodatek.

PREDMET DODATKU

Znéni ¢lanku 7.5 Smlouvy se s G¢innosti ode
dne podpisu tohoto Dodatku rusi a plné
nahrazuje nasledujicim znénim:

.Kazda Faktura je splatna do 70 dni ode dne
Jejiho doruceni Kupujicimu, nejdrive vsak ke
dni 29. 11. 2022. Pripadne-Ii termin splatnosti
na den, ktery neni pracovnim dnem, posouva

se termin splatnosti na nejblizsi nasledujici

pracovni den. Ke spinéni dluhu Kupujiciho
dojde pripsanim castky na bankovni ucet
Prodavajiciho.”

ZAVERECNA USTANOVENI

Ostatni ustanoveni
Dodatkem neméni.

Smlouvy se timto

Tento Dodatek nabyva platnosti ke dni jeho
podpisu posledni ze Stran a ucinnosti nabyva
dnem uverejnéni v registru smluv, postupem
podle zdkona ¢. 340/2015 Sb. Strany se
vyslovné dohodly, Ze ujednani tohoto Dodatku
se pouziji i na plnéni a pravni poméry
pripadné vzniklé mezi Stranami od podpisu do
nabyti Gc¢innosti tohoto Dodatku. Smluvni
strany se proto dohodly, ze prava a povinnosti
vzniklé z plnéni a/nebo pravnich pomérd v
ramci pfedmétu a rozsahu Upravy tohoto
Dodatku, k jejichz vzniku doslo pfed nabytim
acinnosti tohoto Dodatku v dobé od jeho
podpisu, se nahrazuji zdvazkem vzniklym z
tohoto Dodatku (resp. ze Smlouvy ve znéni
tohoto Dodatku). Takova plnéni a pravni
poméry v ramci pfedmétu a rozsahu dpravy
tohoto Dodatku pfed jeho uGéinnosti se
povazuji za plnéni a pravni poméry podle
Smlouvy ve znéni tohoto Dodatku a préava a
povinnosti z nich vzniklé se fidi Smlouvou ve
znéni tohoto Dodatku.

3)

1.1

2.2

and pay the Seller the Price.

(the “Agreement”).

The Parties agreed to amend the Agreement
by extending invoice due date and for this
reason to conclude this Amendment.

SUBJECT OF THE AMENDMENT

With effect from the date of signing of this
Amendment, the wording of Article 7.5 of
the Agreement is deleted and fully replaced
by the following wording:

“Each Invoice will be due within 70 days of
its delivery to the Buyer, however not earlier
than on 29 November 2022. If the due date
falls on a day that is not a business day, the
due date is postponed to the next following
business day. The Buyer's debt will be
discharged by crediting the amount to the
Seller’s bank account.”

FINAL PROVISIONS

The other provisions of the Agreement are
not affected by this Amendment.

This Amendment enters into force on the
date it is signed by the last of the Parties,
and it enters into effect on the date of its
publication in the Contracts Register,
pursuant to the Act no. 340/2015 Coll. The
Parties have expressly agreed that the
provisions of this Amendment shall also
apply to the possible performance
(fulfilments) and legal relations between the
Parties from signing until the entry into
effect of this Amendment. Therefore, the
Parties agreed that the rights and
obligations arising out of the performance
(fulfilments) and/or legal relations within the
subject and scope of this Amendment,
which occurred prior to the entry into effect
of this Amendment in the period from its
signing, shall be replaced by a commitment
under this Amendment (i.e. under the
Agreement as amended by this
Amendment). Such performance
(fulfilments) and legal relationships within
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2.6

Strany prohlasuji, ze si tento Dodatek precetly,
Ze odpovida jejich pravé a svobodné viili, na

Ustanoveni Smlouvy o jejim uvefejnéni v
registru smluv dle zédkona ¢&. 340/2015 Sb.,
o zvlastnich podminkach dcinnosti nékterych
smluv, uverejiiovani téchto smluv a o registru

smluv (zakon o registru smluv), ve znéni
pozdéjsich predpis(, se pouziji na uverejnéni

Dodatku mutatis mutandis.

Tento Dodatek muze byt ménén ¢i doplhovan
pouze formou pisemné dohody obou Stran
podepsané jejich opravnénymi zastupci.

Tento Dodatek je vyhotoven v c¢eském
a anglickém jazyce. V pfipadé jakéhokoli
rozporu mezi ¢eskou a anglickou verzi tohoto
Dodatku bude rozhoduijici ¢eskd verze.

Tento Dodatek je vyhotoven ve dvou
vyhotovenich, z nichZz kazd4 Strana obdrzi po
jednom vyhotoveni. V pfipadé, Ze je tento
Dodatek uzavien v elektronické formé, kazda
se Stran obdrzi jeho shodné elektronicky
podepsané vyhotoveni.

ok ok ok %k

diikaz ¢ehoz pfipojuji své podpisy.

2.3

2.4

25

2.6

the subject and scope of this Amendment
prior to its effective date shall be deemed to
be performance (fulfilments) and legal
relationships under the Agreement as
amended by this Amendment and the rights
and obligations arising therefrom shall be
governed by the Agreement as amended by
this Amendment.

The provisions of the Agreement on its
publication in the Register of Contracts
pursuant to Act No. 340/2015 Sb., on Special
Conditions for the Effectiveness of Certain
Contracts, the Publication of these Contracts
and the Contracts Register (the Contracts
Register Act), as amended, will also apply,
mutatis mutandis, to the publication of this
Amendment.

This Amendment may only be amended or
supplemented in the form of a written
agreement between the Parties thereto,
which must be signed by their authorised
representatives.

This Amendment shall be executed in the
Czech and in English Language. In any event
of conflict of the Czech and English versions
of this Amendment, the Czech version shall
prevail.

This Amendment is executed in two
counterparts of which each Party will
receive one. In the event this Amendment is
made in electronic form, each Party will
receive an identical electronically signed
counterpart.

ek ok ok ok

The Parties hereby expressly declare that
they have read this Amendment and that
it is made as a free act and deed, in

witness whereof

they attach their

respective signatures hereunto.
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